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E cti-o  Jo-ë-lis  Prophé tæ. 

Æc  di-cit  Dó minus:  Convertímini  ad  me  in  toto  cor de  vestro,  in 

jejúni-o,  et  in  fletu,  et  in  planc tu.  Et  scíndi-te  cor da  vestra,  et  non  vesti- 

ménta  vestra,  et  convertímini  ad  Dóminum  De-um  vestrum:  qui-a  bení-

gnus,  et  mi sé ricors  est,  pá-ti-ens,  et  mul tæ  mise ricór di-æ,  et  præstábi-lis 

super  ma-lí-ti-a.  Quis  scit,  si  convertátur,  et  ignóscat,  et  re-línquat  post 

se  benedicti- ó nem,  sacri-fí-ci-um  et  libámen  Dó mino  De-o  vestro?  Cáni-te 

tuba  in  Si-on,  sancti-ficáte  jejúni-um,  vocáte  cœtum,  congregá te  pópulum, 

sancti-ficáte  ecclési-am,  co-adunáte  senes,  congregá te  párvu los,  et  su gén-
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tes  úbera:  egredi-átur  sponsus  de  cubí-li  su-o,  et  sponsa  de  thá- lamo 

su-o.  Inter  vestíbulum  et  altá re  plorá bunt  sacer dó tes  minístri  Dómini,  et 

di cent:  Parce,  Dó mine,  par ce  pópulo  tu- o:  et  ne  des  heredi-tátem  tu-am 

in  op próbri-um,  ut  do minéntur  e-is  na-ti-ó nes.  Quare  di cunt  in  pópu-lis: 

Ubi  est  De-us  e-órum?  Ze-látus  est  Dó minus  terram  su-am,  et  pepércit 

pó pulo  su-o.  Et  respóndit  Dó minus,  et  di xit  pó pulo  su-o:  Ecce,  ego  mit-

tam  vobis  fruméntum,  et  vi num,  et  ó le-um,  et  re plebímini  e-is:  et  non 

dabo  vos  ul tra  oppróbri-um  in  génti bus:  di-cit  Dó minus  omnípo tens. 


